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Winan reming
tollaiwanlbefaware

i s Hllezel 8o brfing perk procusts
intolthelcounthy;

Are you aware that bringing foodstuffs

Banned foods

Pork floss egg rolls, various types of jerky,
ham sausages, meat-filled rice rolls,
and in-flight meals containing meat

Punishment

Offenders who bring pork products
into the country can be fined up to
NTS1 million for repeat offenses

Howjtolavoidlbreakingithellaw,

@ Before departure, check your luggage:
Make sure it contains no meat products

@ On arriving in Taiwan check your belongings:
If you find any meat products,

to avoid breaking the law.

Reporting Hotline: ;
foreign workers can call the
for assistance filing reports
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Saatjkembalilkekraiwan!
Perhvetlan lamngan Mesuk
Prechik Daging Bl

Apakah Anda mengetahuinya? Membawa
makanan yang mengandung daging babi
L2 O berarti telah melanggar hukum,

’/// pelanggar akan dikenakan denda yang besar

Larangan Membawa Makanan
Mengandung Daging Babi

Semprong abon babi, berbagai jenis daging
kering, daging ham, lemper daging dan
makanan di pesawat yang mengandung

daging serta lainnya

Akibat Pelanggaran

Pelanggaran berulang membawa
P produk daging babi masuk ke Taiwan
dapat didenda paling tinggi NTS1 juta

pelanggaranlhukum

@ Periksa koper sebelum berangkat:
Memastikan tidak ada produk barang mengandung
daging dalam koper.

@ Periksa saat tiba di Taiwan:
Jika mendapati terbawa produk mengandung daging,
harap
untuk menghindari
pelanggaran hukum.

Hotline pelaporan: ;
Pekerja migran dapat menghubungi hotline
untuk bantuan pelaporan
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Ban c6 biét khong? Viéc mang theo thue
.' pham chira thit lon vao Pai Loan la vi
$2 @ pham phap luit. Nguoi vi pham sé phii
& doi mat véi mirc phat tién lon.

Cac loai thuc pham chira thit lon
bi cam mang theo

Banh trung cuon cha bong, cac loai thit
kho, xuc xich thit lgn, com cugn thit va
cac suat an co thit trén may bay...

Hau qua cua viéec vi pham phap luat

Mang theo sian pham chira thit lon
vao Dai Loan, ngwoi tai pham co
thé bi phat toi 1 tricu Dai te.

IFamithenaoldeltrzinh
ijphamiphaplluit

@ Ki¢m tra hanh ly truéc khi khéi hanh:
Dam bao hanh ly khong co san pham chira thit.

@® Kiém tra sau khi vira dén Pai Loan:
Néu phat hién ¢c0 mang theo san pham chira thit,
dé tranh vi pham phap luat.

Dwong day nong bao cao:
Newoi lao dong nhap cw ¢co
the goi de dugc ho tro bao cao.
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